ITALIAN

Se l'inglese non ¢ la vostra madrelingua e vi serve I'aiuto
di un interprete, chiamate Interpreting and Translating
Centre al numero 1800 280 203 (9am alle 5pm da lunedi
a venerdi). In inglese, dite la lingua che volete parlare,

e chiedete per “Office for Public Integrity”.

VIETNAMESE

Néu Anh Ngif khéng phai la ngon ngir thi nhat ciia quy vi va

quy vi can sy gitiip d& cuia thong dich vién, hay goi dién thoai
Trung Tam Thong Phién Dich (Interpreting and Translating
Centre) qua s6 1800 280 203 (tur 9 gid 00 sang dén 5 giG 00
chiéu, ti Thif Hai dén Thir Sau). Quy vi hay dung Anh Ngir
dé néu ngdn ngll quy vi mudn noi (Vietnamese), va yéu

cau dugc lién két véi “Office for Public Integrity” (Van Phong
Kiém Sat Thanh Liém Cong Vu).Céng Vu).

CHINESE

WREBEHBERBRIBMT X T EENF, 15+ 8151800 280 203%]
FEDNE—ZBRALEFIOREIFF5R). 1BERRIBI Mandarin
(LIBiE), FiETR “Office for Public Integrity”

MORE INFORMATION

COMPLAINTS LINE
(08) 8207 1777
OR 1300 782 489

Cost of a local call
for country callers

WWW.ICAC.SA.GOV.AU

LEVEL 1, 55 CURRIE ST.

GPO BOX 11066
ADELAIDE SA 5001

The information contained in this document is for general information
only and does not constitute legal advice.
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GREEK

Av ta AYYAIKG gV sival N TTPWTN YAWood oag KAl XPEIAlEoTE
BonBsla pe Sleppnvea, KAAECTE To KEvTpo AlEppnVeiag

kal Mstdgppaong (Interpreting and Translating Centre) oto
1800 280 203 (9 £w¢ Spp Asutépa wg Mapaokeun). Eta
AYYAIKQ, TIEITE TN YAWOOA TTOL ETMOUVUEITE Va WANCETE,

kal ¢ntnote to “Office for Public Integrity” («[papeio
Anuooctag AKEpAIOTNTAGY).

SERBIAN

AKO BaM EHI/1IeCKM HUje MaTepHsU je3NK U ako Bam

je notpebHa nomoh npeBoauoLa, nososute MNMpeBoaniadky
Cnyx6y Ha 6poj 1800 280 203 (oa 9.00 ao 17.00,

Of NMoHeferbka Ao netka). Ha eHrneckom, kaxuTe Kojum
jesunkom xenute ga pasrosaparte (CEPBMAH), a 3atum
3aTtpaxute KaHuenapwjy 3a jaBHu nnterpuret “OONC ®OP
MABJIUK MHTEFPUTIA™.

ARABIC

@ajio (ol aLI;J;uTg odll eliel Sl dy il delll Cuils 1)
Interpreting) duhallg diga il doqyill 800 baila Jlaidl ap
éebull ) 1800 280 203 @éyll (nle (and Translating Centre
aslll 1831 aupliall @f (@saall (] Guiidll oo lpac 59 Blua 9
ol (olall awaluanll iite) culhlg L (elul)l) Loy Cusaill sy il
“Office for Public Integrity”« il <Ll jga Gusagly

PERSIAN

Sol e jli 9 Cuai basis Jol ol gl adiijgua s

ojlouis b ywlasis g quid aaaji Bro b lahl syl eayio
ilebw Gt agen b anisiigs slajgy) supds Gulai 1800 280 203
guadbil ay 1) 593 jhi 50 Obj (b jl a2y 5:00 b ana 9:00
”Office for Public Integrity” b |y lasis bl b sualgiy g auigy
djlo ylya

HINDI

afe Sl SToey ARG AE B SR ST GAING A SMERHedT © At e
a@mag‘mﬁmﬁh—«' (Translating and Interpreting Centre) T 1800 280 203
W A A (FHAR YRR, 96 9 T § AW 5 T qh ekl ©) |

3R S ST F wad & 3y fohe A F 910 HAT O8d & F e o

I TAsaT BRTE” (“Office for Public Integrity”) & el % |

SWAHILI

Kama Kiingereza siyo lugha yako ya kwanza na unahitaji
msaada wa mkalimani, pigia Kituo cha Ukalimani na Utafsiri
wa lugha kwa 1800 280 203 (3.00 asubuhi mpaka 11.00 jioni
kuanzia Jumatatu mpaka ljumaa). Katika Kiingereza, sema
lugha unayotaka kuzungumza, na uliza “Ofisi ya Uadilifu

wa Umma”.

DINKA

Na ci thon de Linliith ye thondu33n tueen ku koor kuony
de athok, col Amat de Weér-de-Thok ku Awel-wél né
1800 280 203 (9:00 né rial agut en 5:00 thééi Kol de Tok
agut en Kol de Dhiéc). Né thon de Linliith, luel thon kaar
bi yin jam, ku thiécé né ‘Office for Public Integrity”.



